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۵۳-۴۱آ  ی ا ت



َ َو  َانِ  بوُ ک 
ذَّ ِّیَ ف قُل َک  لیَِ ل َع م  کمُ َو  لکُمُ َل  َا نۡتُمۡۚ ع م  وُ ن   ـ ـ ا َب ریِۡـٓ َا ع م لَُمِمَّ َا ن او  ء  اب ریِٓۡ مَّ َت َمِّ لُو ن  م  ﴾۴۱﴿عۡ 

َ َمِن ہُم َو  ن  َمَّ معُِۡو ن  ت  َیَّس  َؕ الِ ی ک  ا ن ت  معَُِا ف  مََّتُس  َالصُّ ال وَ و  َک انوُ  َل  قلُِو ن  َ﴾۴۲﴿ی عۡ  َمِن ہُم َو  ن  یَّن ظُرَُمَّ

َ َؕ الِ ی ک  ا ن ت  َال عُۡم  َت ہ دِیا ف  ال وَ و  َک انوُ  َل  ن  و  َ﴾۴۳﴿یبُ صُِِ َاللّٰہ انَِّ لمَُِل  َی ظ  ی ئًاالنَّاس  َش  َوَّ َلکِٰنَّ النَّاس 

َ ہُم  َا ن فُس  لمُِو ن  َ﴾۴۴﴿ی ظ  َو  َی و م  ہمُ  شُُُ َی ح  َک ا ن  الَّم  َی ل ب ثُوۤۡ اع ۃًَالَِّ َس  ن  ارِمِّ َالنَّہ  فُو ن  ار  عۡ  َؕ ن ہُم َب یَ ی ت  د  ق 

َ سِ  َخ  االَّذِی ن  بوُ 
ذَّ آءَِک  َاللّٰہِبلِقِ  او  َک انوُ ام  دِی ن  ت  َ﴾۴۵﴿مُہ  او  َامَِّ َنرُیِ نَّک  ض  َب عۡ  َن عِۡدُہمُ َالَّذِی  ا و 

َ فَّی نَّک  و  الِ ی ن ان ت  ر جِعُۡہُم َف  َم  َاللّٰہُثمَُّ ہیِ د  اع لیٰش  َم  لُو ن  عۡ  ف  َ﴾۴۶﴿ی  َو  ۃَ لکِلُِّ َامَُّ سُو ل  اذِ اۚ رَّ آء َف  ج 

َ لُہُم  سُو  طَِب ی ن ہُم َقُضِیَ ر  َباِل قسِ  َہمُ َو  َل  ل مُو ن  َ﴾۴۷﴿یظُ  َو  لُو ن  قُو  تیٰی  ام  ع دَُہذٰ  َال و  َکُن تُم َانِ  صٰدِقیِ ن 

َ قُل َ﴾۴۸﴿ لکَُِلَّ سِیَ ا م  النِ ف  ًّ َضَ  َوَّ عًۡال  َن ف  االَِّ آءَ م  َ َؕاللّٰہُش  ۃَ لکِلُِّ َامَُّ آءَ اذِ اؕ ا ج ل  لُہُم َج  َا ج  ف ل 

َ ن  و  ا خُِِ ت  اع ۃًَی س  َس  َوَّ َل  دِمُو ن  ق  ت  ی تُم َقُل َ﴾۴۹﴿ی س  ء  َا ر  ابہَُ ا تىٰکمُ َانِ  اتًاع ذ  َب ی  ارًاا و  اذ ان ہ  مَّ

جلَُِ عۡ  ت  َمِن ہَُی س  َ﴾۵۰﴿ال مُج رمُِو ن  ااذِ اا ثمَُّ ع َم  ق  ن تُم َو  َاٰم  َؕ بہِ  نٰ   ـ ل  َآٰ َو  د  َکُن تُم َق  َبہِ  جلُِو ن  عۡ  ت  س  ﴾۵۱﴿ت 

َ َقیِ ل َثمَُّ اللَِّذِی ن  ل مُو  قُو اظ  َذوُ  اب  َہ ل َۚ ال خُل دَِع ذ  ن  َتجُ ز و  االَِّ َکُن تُم َبمِ  ﴾۵۲﴿ت ک سِبوُ ن 

َ َو  ن ک  ت نۢۡبئِوُ  َی س  َقُل َؔ َ َؕہوَُ ا ح ق  َایِ  ِّیَۤۡو  ب َّہَ ر  َانِ ق  َ َۚل ح 
 
َؔؕؔ ا َو  َا نۡتُمۡم  جزِیِ ن  )۵۳٪﴿بمُِعۡ 



َ َانِ  بوَُ و 
ذَّ َک  ک 

َِّفَ  َل َِیَ قُل  ل یَ ع م 

َ لَُکمُ َلَ و  کمُ َع م 

َ وُ ن   ـ ـ ا نۡتُمَۡب ریِۡـٓ

لَُ َا ع م  ا  مِمَّ

َ َا ن اَو  ء  ب ریِٓۡ

َ لُو ن  م  عۡ  اَت  مَّ مِّ

َمِنَ  َہُم َو  ن  مَّ

یَ  َالِ  معُِۡو ن  ت  َیَّس  ک 

َ َا ن اَب ریِٓۡ لَُو  َا ع م  ا  َمِمَّ وُ ن   ـ ـ ۚ َا نۡتُمَۡب ریِۡـٓ لُکمُ  ََع م  کمُ  َل  َو  لیِ  َع م  ِّی  َل قُل  َف  بوُ ک 
ذَّ َک  َانِ  َو  َ﴿ء  لوُ ن  م  عۡ  اَت  مَّ ؕ ۴۱مِّ َالِ ی ک  معُِۡو ن  ت  َیَّس  ن  َمَّ َمِن ہُم  ﴾ََو 

لاتے ہیں آ  ت  کو آ و ر  آ گر -

 

ھٹ
 
ج

و ہ لوگ 

ََ بَ  ا  ، چھٹکار -ب  رِ اء ةَ ،ي بْر أَ رِئ

 

ا  ، آ لگ ہوی

 

ر ی آ لذمہ ہوی
ب 

ا  

 

آ  ی ا ی

(أَرَبَ)

) VIII )

میرآ  عمل ہے میرے لیے تو آ  ت  کہہ د یجئے -

عمل ہے تمہار آ  آ و ر  تمہار ے لیے -

ر ی تم لوگ  -
ب 

ہو 

ا  ہوں آ س سے جو -

 

میں عمل کری

لوگ کرتے ہو تم آ س سے جو -

 میں و ہ بھی ہیں جو -

 

آ و ر  آ ں

ر ی ہوں آ و ر  میں -
ب 

 لگاتے ہیں آ  ت  کی طرف -

 

کاں
ت مئع َائست م ع َ تَ ،َي سر اع اائسر ا -م 

 

ٹ

 

 لگا کر سن

 

کاں

ا  پیدب  رِرء ا،َي بْر أَ برِ أَ 

 

آ  کری آ  کرنیوآ لاپیدا لب اریَآ سی ماد ے سے



َفَ اَ  ا ن ت 

معَُِ َتُس  مَّ الصُّ

َ قلُِو ن  َی عۡ  اَل  َک انوُ  َل و  و 

َ َہُم َمِنَ و  ن  مَّ

َیَّن ظُرَُالِ یَ  ک 

َفَ اَ  ا ن ت 

َ ت ہ دِیَ ال عُۡم 

َ ن  و  َیبُ صُِِ اَل  َک انوُ  َل و  و 

﴿َ قلِوُ ن  َی عۡ  اَل  َک انوُ  َل و  َو  مَّ معَُِالصُّ َتُس  ا ن ت  َ﴿۴۲ا ف  ن  و  َیبُ صُِِ اَل  َک انوُ  َل و  َو  َت ہ دِیَال عُۡم   ن ت 
ا  ؕ َا ف  َیَّن ظُرَُالِ ی ک  ن  َمَّ َمِن ہُم  ﴾۴۳َ﴾ََو 

تو کیا آ  ت  -

( IV )
کو بہرو ں سنائیں گے -

عقل نہ ر کھتے ہوں و ہ خوآ ہ -

 میں و ہ بھی ہیں جو آ و ر  -

 

آ ں

کی طرف آ  ت  د یکھتے ہیں -

کو آ ندھوں د کھائیں گے ر آ ہ -

د یکھتے نہ ہوںخوآ ہ     و ہ -

تو کیا آ  ت  -

ق عموماً  آ سکا آ طلا–(عرمٰیاَ و آ حدآ س  کا ) آ ندھے-الۡع مۡیَ 

بھی د ک کے  آ ندھے  پ پرآ  نکھوں کے آ ندھے پر  ، لیکن کبھی کبھی

بہرے-الصُّمََّ مئعَ  ا  -اع اإسْرَ ،َأسْر ع َي سر

 

سنای

 آ و ر  پآ ندھےکےد ک

 

 فقدآ ں

 

 لیےکےبصیرت

 

ر آ  ں
ق

میں

لفظ
َو يَ  دُّه مرَ)ہےآ  ی ا هَ ع مئَ (نَ ي  عرم ه وَغْرَ ائِئمرَطَ فئ



لاتےتجھےیہآ گر

 

ٹ
 ھ
ج

تمہار ےعملتمہار آ  آ و ر  ہےلیےمیرےعملمیرآ  “کہد ےکہہتوہیں

ا میںکچھجولیے،

 

 مہکیآ سہوںکری

 

َر یتمسےد آ ر ید
ب 

کیآ سہور ہےکرتمکچھجوآ و ر ہو

 مہ

 

َر یمیںسےد آ ر ید
ب 

 “ہوں

 

ےا تیںی  تیریجوہیںلوگسےبہتمیںآ ں

 

ت

 

سن
مگرہیں،

ےسناکوبہرو ںتمکیا

 

سکت
 آ و ر  سمجھیں،نہکچھو ہآ گرچہہو

 

جوہیںیسےآ  بعضسےمیںآ ں

 ر آ ہتمکیالیکنطرف۔تمہار یہیںد یکھتے

 

ہو۔سوجھتانہکچھآ نُہیںخوآ ہکو؟آ ندھوںگےد کھاو

َ َو  َانِ  بوُ ک 
ذَّ ِّیَ ف قُلَ ک  لیَِ ل َع م  َو  کمُ  لُکمُ َل  َا نۡتُمۡۚ ع م  وُ ن   ـ ـ ا َب ریِۡـٓ َا ع م لَُمِمَّ َا ن او  ء  اب ریِٓۡ مَّ مَ مِّ عۡ  َت  َ﴾۴۱﴿لُو ن  و 
َ َمِن ہُم  ن  َمَّ معُِۡو ن  ت  َیَّس  َ َؕالِ ی ک  ا ن ت  معَُِا ف  َتُس  مَّ َالصُّ ال وَ و  َک انوُ  َل  قلِوُ ن  َ﴾۴۲﴿ی عۡ  َو  َمِن ہُم  ن  َیَّن ظُرَُمَّ  َؕالِ ی ک 
َ ا ن ت  َ ت ہ دِیا ف  َال عُۡم  ال وَ و  َک انوُ  َل  ن  و  ﴾۴۳﴿یبُ صُِِ

And if they reject you as false, tell them: 'My deeds are for myself and your deeds for
yourselves. You will not be held responsible for my deeds, nor I for your deeds.
Of them some seem to give heed to you; will you, then, make the deaf hear even though
they understand nothing? And of them some look towards you; will you, then, guide the
blind, even though they can see nothing?



 مہ د آ ر  ہے 

 

 ر  آ ی ک آ پنے آ عماک کا د
ہ

o  کو تسلی بھی صلى الله عليه وسلم یہ آ  ت 

 

ت
ل
 ہے، ر سا 

 

لانے و آ لوںکے حق ہونے کا آ ثبات

 

ھٹ
 
ج

کو آ ی ک شدی د   تنبیہ بھیبھی آ و ر  

o  صلى الله عليه وسلم آ  ت 

 

 کے کے بتای ا  گیا کہ  مشرکین کی طرف سے آ نکار  آ و ر  تکذیب پر آ صرآ ر  کی صور ت

 

  کر آ ں

 

میں آ نہیں آ نکے حاک پر چھور

 ی ا طل آ عماک سے 

 

ر آ تٔ
ب 

 آ و ر  آ للہ کے

 

ر آ  ں
ق
 کرد یں، آ نھیں صاف کہہ د یں کہ مجھ پر 

 

ر یضہ عائد کیا گیاکا آ علاں
ف
 تھا، آ حکام پہنچانے کا جو 

 لانے سے

 

 ی ا د تی کے بغیر آ د آ  کرد ی ا  ہے، آ گر تم آ س پر آ یماں

 

 مہ د آ ر  ہو میں نے آ سے کسی کمی ی ا  ر

 

 آ نکار  کرو  تو تم آ پنے آ عماک کے خود  د

ہوگاگے، مجھ پر آ س کا کوئی بوجھ نہیں 

o کہی جار ہی ہے 

 

لانے و آ لوں سے آ یسی خوفناک ی ا ت

 

ھٹ
 
ج

 ہوئی جو ہمیشہ قوموں کے لیےیہاں د ر آ صل  

 

 ت
ب
ا 

 

ہے  عذآ ت  کا پیش خیمہ ی

 قبوک  نہیں  کرتی کو کسی ر سوک کا قوم 

 

 ر سا نی آ س  کےآ نکار  بلکہطویل عرصہ سمجھانے کے ی ا و جود  و ہ  د عوت

 

 ت
ب
 

 

 آ و ر  آ د

 

کی شدت

ا  ہے ج ب  آ للہ تعالیٰ کی جا

 

 آ  ی

 

ت
ق
ا  ہے تو پھر آ ی ک و 

 

ا  چ لا جای

 

 شرو ع میں ر فتہ ر فتہ آ ضافہ ہوی

 

ت  سے قوم کے لیے آ  خری تنبیہات

 

ب

ا  ہے۔

 

 نہیں د ھرتی تو پھر عموماً آ للہ کا عذآ ت  آ  جای

 

ہےیہاں بھی آ یسی ہی تنبیہ کی جار ہی ہوجاتی ہیں آ و ر  آ گر آ س پر بھی قوم کاں

o جن لوگوں  نے پہلے 

 

ں لاف آ و ر  آ پنے نفس کی ر غبتوں آ و ر  د لچسپیوسے فیصلہ کرلیا ہو کہ آ پنے مور و ثی عقیدو ں آ و ر  طریقوں کے چ

 کر نہ د یں گے، و ہ سب  کچھ سن کر

 

، خوآ ہ و ہ کیسی ہی معقوک ہو، ماں

 

لاف کوئی ی ا ت

 

 ہونے کے ی ا و حود  بھی نہیں کے چ

 

ے آ و ر  کاں

 

ت

 

سن

ے

 

ت
 
ب
 بند کر د 

 

و ں نے  حق کے لیے  آ پنی آ  نکھیں آ و ر  کاں
ہ

 

ن
 سے محرو م کر د ی ا  د ک کے بہرے ہوتے ہیں، آ 

 

 ت
ب
ہیں تو آ للہ نے آ نہیں ہدآ 

 پر آ ثر نہیں کرے گی ۔ 

 

  آ ت  آ ں

 

َِّ اہے ، آ  ت  ؐ کی کوئی ی ا ت َالَّتئَالرق ل وبَ ت  عرم ىو لٰ كئنارَ الْر برصَ ت  عرم ىل َف إئ 22/46د ورئَالصَُّفئ

َ َا ن اَب ریِٓۡ لَُو  َا ع م  ا  َمِمَّ وُ ن   ـ ـ ۚ َا نۡتُمَۡب ریِۡـٓ لُکمُ  ََع م  کمُ  َل  َو  لیِ  َع م  ِّی  َل قُل  َف  بوُ ک 
ذَّ َک  َانِ  َو  َ﴿ء  لُو ن  م  عۡ  اَت  مَّ َ﴿۴۱مِّ قلِوُ ن  َی عۡ  َک انوُ اَل  و  َل  َو  مَّ معَُِالصُّ َتُس  ا ن ت  ؕ َا ف  َالِ ی ک  معُِۡو ن  ت  َیَّس  ن  َمَّ َمِن ہُم  ۴۲َ﴾َو  َمِن ہُم  .....﴾ََو 



لمَُِ َی ظ  َل  َاللّٰہَ  انَِّ

ی ئًا َش  النَّاس 

َ َالنَّاس  َلکِٰنَّ وَّ

َ َا ن فُس  َہُم  لمُِو ن  ی ظ 

َ َی و م  َو  شُُُ َی ح  ہمُ 

َ اَالَِّ َی ل ب ثُوۤۡ م 
َلَّ ک ا ن 

ۃًَ اع  َس  ن  ارِمِّ النَّہ 

َ فُو ن  ار  عۡ  ہُم َب ی نَ ی ت 

َ د  ََق  َالَّذِی ن  سِ  بوُ اخ 
ذَّ ک 

﴿َ لمُِو ن  َی ظ  ہُم  َا ن فُس  َالنَّاس  َلکِٰنَّ ی ئًاَوَّ َش  لمَُِالنَّاس  َی ظ  َل  َاللّٰہَ  ؕ ۴۴انَِّ َب ی ن ہُم  فُو ن  ار  عۡ  ارَِی ت  َالنَّہ  ن  اع ۃًَمِّ َس 
اَالَِّ َی ل ب ثُوۤۡ م 

َلَّ َک ا ن  ہمُ  شُُُ َی ح  َی و م  ﴾َََو 

ا  ظلم آ للہ یقیناً    -

 

نہیں کری

َي  لرب ثَ  ً اَلَ ،َل بئث  ا  -ب ر

 

ر ہنا،   ٹھہری

( VI )

بھی  کچھ لوگوں پر -

لوگ ( بلکہ)آ و ر  لیکن -

کرتے ہیں ظلم آ پنے آ  ت  پر -

مگرلوگ ٹھہرے ہی نہیں و ہ گوی ا  کہ -

 گھڑی آ ی ک -

 

میں سے  د ں

آ  پس میںآ ی ک د و سرے کو پہچانیں گے  -

- 

 

 کو و ہ آ و ر  جس د ں

 

آ کٹھا کرے گا آ ں

لای ا گھاٹے میں پڑچکے ہیں -

 

ھٹ
 
ج

جنہوں نے 

ََي  ت  ع ار فَ  ی ا ہم پہچاننا -ار ف اَت  عَ ،َت  ع ار ف 

 آ للہ نے تو آ نہیں 

 

آ و ر  د ک بھی۔ آ س نے آ  نکھیں بھید یے ،کاں

 کو د ینے

 

میں بخل نہیں کیا ہےآ پنی طرف سے کوئی آ یسی چیز آ ں

ر ق د یکھنے آ و ر  سمجھنے
ف
کے لیے ضرو ر ی تھی۔ جو حق و  ی ا طل کا 

 کی بندگی آ و ر  د نیا

 

ا ت

 

ش
ہ 
لامگر لوگوں نے خوآ 

 

 ٹ
من
 ہو  کے عشق میں 

  لی ہیں، آ پنے

 

 بہرے کرلیے کر آ  ت  ہی آ پنی آ  نکھیں پھور

 

 کاں

ر ے ہیں آ و ر  آ پنے د لوں کو آ تنا مسخ کرلیا ہے کہ
ب 
 میں بھلے 

 

 آ ں

 ندگی کا کوئی آ ثر ی  کی تمیز، صحیح و  غلط کے فہم آ و ر  ضمیر کی

 

ر ہاا قی نہ  ر

 مانے کا آ ی ک حصہ گھڑی-ةس اعَ 

 

ا  چھو)، ر

 

 آ ی

 

ر
ب 
(ی ا  



َِ آءَِاللّٰہِب لقِ 

اََ َم  او  ک انوُ 

َ دِی ن  ت  مُہ 

﴿َ دِی ن  ت  اَمُہ  اََک انوُ  َم  آءَِاللّٰہََِو  ﴾۴۵َبلِقِ 

- 

 

کو آ للہ کی ملاقات

آ و ر  و ہ نہیں تھے-

 ی ا نے و آ لے-

 

 ت
ب
ہدآ 

 -لئقاءَ

 

ملاقات

 -ت دئَهَۡمَ 

 

 ت
ب
و آ لای ا نے ہدآ 



ا ،نہیںظلمپرلوگوںآ للہکہہےیہحقیقت

 

 )ہیں،کرتےظلمآ وُ پرآ پنےہیخود لوگکری

 

نیایہآ  ج د ُ

 ندگیکی

 

 جسآ و ر (ہیںمستمیںر

 

 آ للہر و ر

 

 ندگیکید ُنیایہی)توگاکرےآ کٹھاکوآ ںِ

 

آ یسیآ نِہیںر

و س ُ
س
ح
م

 میںآ  پسبھرگھڑیآ ی کمحضیہگوی ا (ہوگی

 

 جاں

 

آ س)تھےٹھیرےکونےکرپہچاں

 

 

ت
ق
 کیآ للہنےجنہوںگلوو ہر ہےمیںگھاٹےسختآ لوآ قعفی(کہگاجائےہوتحقیقو 

 

کوملاقات

لای ا 

 

ھٹ
 
ج

 ر گزآ و ر 
ہ

 ر آ ہِ و ہ

 

تھےنہپرر آ سب

َ َاللّٰہ انَِّ لمَُِل  َی ظ  ی ئًاالنَّاس  َش  َوَّ َلکِٰنَّ ہُم َالنَّاس  َا ن فُس  لمُِو ن  َ﴾۴۴﴿ی ظ  َو  َی و م  ہمُ  شُُُ َی ح  َک ا ن  الَّم  َی ل ب ثُوۤۡ الَِّ
ۃًَ اع  َس  ن  ارِمِّ َالنَّہ  فُو ن  ار  عۡ  َی ت  َؕ ب ی ن ہُم  د  َق  سِ  َخ  بوُ االَّذِی ن 

ذَّ آءَِک  َاللّٰہِبلِقِ  او  دَِک انوُ ام  َمُہ ت  ﴾۴۵﴿ی ن 

Surely Allah does not wrong men; they rather wrong themselves.
(But today they are oblivious of everything except enjoyment of worldly life.) And on the
Day when He will muster all men together, they will feel as though they had been in the
world no more than an hour of the day to get acquainted with one another. (It will then
become evident that) those who called the lie to meeting with Allah were utter losers and
were not rightly-directed.



حشر کی حسرتیں آ و ر  د آ ئمی خسار آ 

oکے معاملہ میں سنجیدہ نہ 

 

 کے سا منے نہیں ہے آ س لیے جو شخص آ  خرت

 

شا ں

 

ن
 آ 

 

 آ  خرت

 

 بہت د و ر معلوم ہوتی ہے ہو  آ  آ  ج

 

سے آ  خرت

 کے سا منے آ  جائے گی آ و ر  و ہ آ سے

 

شا ں

 

ن
 ی حقیقت کے ر و ت  میں آ 

 

ر
ب 
 سب  سے 

 

 آ س کی تمام ترسنگینیوں کے سا تھمگر ج ب  آ  خرت

 آ سے یہ آ پنی موجود ہ سرکشی بھوک جائے گی

 

ت
ق
 ندگانی د نیا کے و ہ آ پنی آ  نکھوں سے د یکھ لے گا تو آ س و 

 

 آ سے ر

 

ت
ق
و سا ک ماہ  آ س و 

 کو بھوک گیا تھا

 

گھڑی ( د نیا میں ) آ نہیں آ یسا معلوم ہوگا بہت ہی حقیر معلوم ہوں گے جن کی و جہ سے و ہ غافل ہوگیا تھا آ و ر  آ  خرت

ہیںبھر ہی ٹھہرے 

oندگی کے مقابلے 

 

 کی د آ ئمی ر

 

 ی سی د یر کا یہ آ حساس آ س بناء پر ہے کہ آ  خرت

 

 ی ا د ہ نہیں ہے۔ ی ا  د نیا میں تھور

 

 میں یہ آ ی ک گھڑی سے ر

 سے

 

 پریوں تیزی سے گزر ی ہے کہ گوی ا  آ ی ک سا عب

 

ا ی ا ئیدآ ر  د نیا آ ں

 

 ی ا د ہ نہ تھیآ س بناء پر ہے کہ یہ ی

 

۔ ر

o  ی کا جوآ ت 

 

لانے و آ لوں کی جلد ی ا ر

 

ھٹ
 
ج

 آ و ر  عذآ ت  کے 

 

 بہتہےکہ یہ آ  خرت

 

 کو آ  خرت

 

 تو آ ں

 

لیکن یقینی بعید معلوم ہوتی ہے آ  ج

 کو حشر میں آ حتسات  کے لیے ج ب  جمع کرے گا  تو 

 

 ندگی  کے مقابلے میں  د نیا کیآ س بے ی ا طور  پر  آ للہ تعالیٰ  آ ں

 

ی ا ں آ و ر  لامحدو د  ر

 ندگی

 

و ں نے آ پنی سا بقہ ر
ہ

 

ن
 ہ ہوگا کہ آ 

 

 کو آ ندآ ر

 

 آ ں

 

ت
ق
 ندگی  بہت حقیر معلوم ہوگی  آ س و 

 

و ں کی ر

 

فعت

 

مت

 ی سی لذتوں آ و ر  

 

 میں تھور

 کا آ ر تکات  کیا ہے

 

ت
ق
ما 
ج
 ی 

 

ر
ب 
۔خاطر آ پنے آ س آ بدی مستقبل کو خرآ ت  کر کے کتنی 

o ا م کا قصہ ہے۔ گوی ا  تھوجیسے یہ صبح و ہ آ ی ک د و سرے کو آ س طرج پہچانتے ہوں گے

 

 ی د یر کو چ د آ  ہوئے و  س

 

جمع ہوگئے تھے،پھر ر

oکا قصہ ہے ، جو آ نجام سے خالی 

 

 کا آ نکار  کیا  آ ں

 

ر ین کا حسرتناک آ نجام-نہیں ہو سکتایہ د آ عی  آ و ر  آ س کے مدعو ، جنہوں نے د عوت
ک

 

مٹ

َالََّ سِ  َخ  د  ؕ َق  َب ی ن ہُم  فُو ن  ار  عۡ  ارَِی ت  َالنَّہ  ن  اع ۃًَمِّ َس 
اَالَِّ َی ل ب ثُوۤۡ م 

َلَّ َک ا ن  ہمُ  شُُُ َی ح  َی و م  اََک انوُ اذَِو  َم  آءَِاللّٰہََِو  اَبلِقِ  بوُ 
ذَّ ََک  َ﴿ی ن  دِی ن  ت  ﴾۴۵َمُہ 



ا َامَِّ َُو  َریِ نََّن ک 

َ َالَّذِی  ض  ہمُ َعِۡدَُنَ ب عۡ 

َ ی نََّن َا و  فَّ و  َت  ک 

ر جِعَُۡن االِ یَ فَ  ہُم َم 

َاللّٰہَُ َثمَُّ ہیِ د  ش 

اَ َع لیََٰم  لُو ن  عۡ  ف  ی 

َ َِو  َل سُو ل  ََرَّ ۃ  ََامَُّ کلُِّ

لَُفَ  سُو  َر  آء  َاذِ اَج  ہُم 

َ َب ی نَ قُضِی  َِہُم  طَِب ال قسِ 

َع لیَٰ ہیِ د  َاللّٰہَُش  َثمَُّ ر جِعُۡہُم  الِ ی ن اَم  َف  فَّی نَّک  و  َن ت  َا و  َن عِۡدُہمُ  ذِی 
َالَّ ض  َب عۡ  اَنرُیِ نَّک  َامَِّ َ﴿م َو  لُو ن  عۡ  ف  َ﴿۴۶اَی  مُو ن  ل  َیظُ  َل  َہمُ  طَِو  َباِل قسِ  َب ی ن ہُم  َقُضِی  لہُُم  سُو  َر  آء  اذِ اَج  ۚ َف  سُو ل  ۃ ََرَّ ََامَُّ ََلکِلُِّ ﴾۴۷﴾ََو 

د کھا د یں آ  ت  کو ہم آ و ر  آ گر -

( IV )

 سے نے و عد،  جو  ہم آ س کے بعض کو -

 

ہ کیا آ ں

 بھی د یں آ  ت  کو -

 

ی ا   ہم و فات

 لوٹنا ہےتو ہمار ی طرف ہی  -

 

کوآ ں

و ہ لوگ کرتے ہیں آ س پر جو -

 کے لیے آ و ر  -

 

 ر  آ ی ک آ مب
ہ

ہےسوک ر آ ی ک 

ا  پس ج ب  بھی -

 

 ہے آ  ی

 

کا ر سوک آ ں

َ ل مُو ن  َیظُ  َل  َہمُ  و 

ہے آ للہ  گوآ ہ پھر -

ا  ہے -

 

آ نصاف سے تو فیصلہ کرد ی ا  جای

 پر 

 

ا نہیں کیاظلم آ و ر  آ ں

 

جای

ا -إر اء ة َ،َأر ىَي رِئي

 

د کھای

َي عئدَ  ا  -اَو عردَ ،َو ع د 

 

و عدہ کری

َي  ت  و فَََّّ  د ینا-اَت  و ف ئََ ،َت  و فََّّ

 

)پور آ  پوآ ر  لے لینا ، و فات V )

لوٹنا-م رِرج عَ ن اَ =ائلَ  ۡ
نَ +لیَٰائَ

َ رَدَ ،گوآ ہ –ش اهئدسےش هئد  مبالغہ ہے میں ش هئ

 شریعت  پیغمبر
ِ
  کے ی می میںیہاں پر  ر سوک  صاجب 



ُر ےجن
ب 

 ر آ آ نہیںہمسےنتائج

 

 ہیںر ہےد

 

ی ا  د یںد کھاجیجیتےےتیرہمحصہکوئیکاآ ں

ا آ نِہیںبہرحاکلیں،آ ٹُھاتجھےہیپہلےسےآ س

 

ر ہےکریہکچھجوآ و ر ہےفطرہیہمار یآ  ی

ہےگوآ ہآ للہپرآ سہیں

 ر 
ہ

 

 

و کآ ی کلیےکےآ مبّ ُ
س
 کسیج ب  پھرہےر 

 

و ککاآ سُی ا سکےآ مبّ ُ
س
ا  آ  ر 

 

کاآ ستوہےجای

وُ ر ےفیصلہ
ن 

ا د ی ا چکاسا تھکےآ نصاف

 

 ر ہپرآ سآ و ر ہےجای

 

 د
ب 

ر 
ب 
ا کیانہیںظلمر آ 

 

جای

َع لیَٰ ہیِ د  َاللّٰہَُش  َثمَُّ ر جِعُۡہُم  الِ ی ن اَم  َف  ی نَّک  فَّ و  َن ت  َا و  َن عِۡدُہمُ  ذِی 
َالَّ ض  َب عۡ  اَنرُیِ نَّک  َامَِّ َ﴿ام َو  لوُ ن  عۡ  ف  ۴۶ََی  ﴾ََو 

﴿َ ل مُو ن  َیظُ  َل  َہمُ  طَِو  َباِل قسِ  َب ی ن ہُم  َقُضِی  لہُُم  سُو  َر  آء  اذِ اَج  ۚ َف  سُو ل  ۃ ََرَّ ََامَُّ ﴾۴۷لکِلُِّ

Whether We let you see (during your lifetime) some of the chastisement with which We
threaten them, or We call you unto Us (before the chastisement strikes them), in any case
they are bound to return to Us. Allah is witness to all what they do.
A Messenger is sent to every people; and when their Messenger comes, the fate of that
people is decided with full justice; they are subjected to no wrong.



عذآ ت  سے متعلق مشرکین کی غلط فہمی 

oو  خوآ ر ی، یعنی قتل و  قید آ و ر  شکست کے جو و عد 

 

ت
ل
 

 

 ے آ و ر  مخالفین کی د
لت

 

ع
کفار  سے و قتاً فوقتاً کرتے ر ہتےآ للہ تعالیٰ ے  آ سلام کے 

 ہیں، آ گر 

 

 ندگی ہی آ ں

 

 میں سے بعضکر د ے، پور ے میں آ للہ  میں سے بعض آ  ت  کی ر

 

آ  ت  ہی آ للہ  کے پور آ  کرنے سے پہلے ی ا  آ ں

ا  آ للہ کی طرف کو آ ٹھا لیں، د و نوں حالتوں میں آ نھیں 

 

 کر آ  ی

 

ہےہی لوت

oندگی میں پور ے کر د کھائے 

 

 میں سے کچھ و عدے آ  ت  کی ر

 

ا ، ہل مکہ پر قحط، بھوک آ و ر  خوف کا مسلط آ ، جیسے  آ للہ تعالیٰ نے آ ں

 

ہوی

 

 

 آ  میز شکست کی صور ت

 

ت
ل
 

 

 کے ّ ستر سرد آ ر و ں کے قتل آ و ر  د

 

گ بدر  میں آ ں

 

 ٹ
ج
ت  میں  آ و آ و ر  

ل
 آ لعرت  میں  غا

 

ر  پھر آ سلام کا  جزیرہ

 د نیا کے آ ی ک تہائی ر قبہ 

 

لافت ر آ شدہ کے د و ر آ ں

 

ا  آ و ر   چ

 

ا   یہ سب   و یسا ہیہو جای

 

ل جای
ٹ 
 ھ
ن

 نے کی  ہےپر 

 

ر آ  ں
ق
 گوئی 

 

 

 

 س
ی ن

 ہوآ   جس کی  

oکے 

 

ا  بلکہ آ س سے و آ سطہ قیامب

 

 ے عذآ ت  کا تعلق ہے و ہ د نیا میں نہیں آ  ی

 

ر
ب 
ک 

 

 پڑے گا۔ کفار  کے عذآ ت  کا جہاں ی

 

ا  مؤخر د ں

 

ہوی

 ہے

 

 ی د  شدی د  ہونے کا ی ا عب

 

ر
م
۔آ نکے فائدہ میں نہیں ہے بلکہ یہ آ نکے آ خرو ی عذآ ت  کے 

o ٰمبار کہ میںآ للہ تعالی 

 

 ت
ب
 کیلئے آ ی ک ر سوک مقرر  کرر کھا ہے۔ آ س آ  

 

 ر  آ مب
ہ
 کیا گیا ہے کہ نے خاص طور  پر 

 

 آ ی ک قاعدہ کلیہ بیاں

ا  ہے ۔

 

 کے لیے آ ی ک پیغام ر سا ں ہوی

 

 ر آ مب
َفئَه اَن ذئَہ َخ لَ  َأ مَّةٍَإئلَّ  آ و ر  ، يرَِ و إئنَم ئنر

 

 آ یسی نہیں ہوئی جس میں کوئی د

 

ر  کوئی آ مب

ا نہیں آ  ئے بغیر آ تمام حجتکسی  پیامبر کے یعنی  خالق کی طرف سے ( 35:24)ہونہ گزر آ  و آ لا سنانے 

 

ہوی

oس  کا پیغام کما حقہٗ پہنچا د یتا ہے آ ت  آ گر قوم  آ ج ب  کسی قوم میں آ للہ کا ر سوک آ  کر آ للہ کی طرف سے آ تمام حجت کرد یتا ہے  یعنی آ للہ

ا 

 

 پر عذآ ت  آ  جای

 

لاتی ہے تو  تو پھر کبھی تو آ للہ کی طرف سے د نیا ہی میں آ ں

 

ھٹ
 
ج

 کا پور ے کو 

 

 کے معاملات

 

 آ ں

 

 کے د ں

 

ہے آ و ر  ی ا  قیامب

 ۔ آ س  آ نصاف کے سا تھ فیصلہ کیا جائے گا

 

ر ما کر آ ہل مکہ کو جھنجور
ف
 

 

آ  گیا ہے آ صوک کو بیاں

َع لیَٰ ہیِ د  َاللّٰہَُش  َثمَُّ ر جِعُۡہُم  الِ ی ن اَم  َف  فَّی نَّک  و  َن ت  َا و  َن عِۡدُہمُ  ذِی 
َالَّ ض  َب عۡ  اَنرُیِ نَّک  َامَِّ َ﴿م َو  لُو ن  عۡ  ف  َ﴿۴۶اَی  مُو ن  ل  َیظُ  َل  َہمُ  طَِو  َباِل قسِ  َب ی ن ہُم  َقُضِی  لہُُم  سُو  َر  آء  اذِ اَج  ۚ َف  سُو ل  ۃ ََرَّ ََامَُّ ََلکِلُِّ ﴾۴۷﴾ََو 



َ لُو ن  قُو  َی  و 

تیَٰ ع دَُم  اَال و  ہذٰ 

َ ََکُن تُم  َانِ  صٰدِقیِ ن 

لکَُِ ََا م  َلَّ  َِقُل  َن ف سَِل ی 

اَ ًّ ََضَ  َل  عًۡاوَّ ن ف 

ََاللّٰہَُ آء  اَش  َم  الَِّ

َِ ََل ۃ ََکلُِّ َامَُّ ا ج ل 

َ آء  لَُاذِ اََج  َا ج  ہُم 

﴿َ َصٰدِقیِ ن  ََکُن تُم  ع دََُانِ  اَال و  تیَٰہذٰ  َم  لُو ن  قُو  َی  ا۴۸َٓو  ؕ َاذِ اََج  ۃ ََا ج ل  ََامَُّ ََاللّٰہُؕ َلکِلُِّ آء  اَش  َم  عًۡاَالَِّ ََن ف  َل  اَوَّ ًّ سِی َضَ  لکَُِلنِ ف  ََا م   
َلَّ َءَ ﴾ََقُل  لہُُم  ا ج 

آ و ر  و ہ لوگ کہتے ہیں -

و عدہ یہ (پور آ  ہوگا )کب -

آ گر تم ہو سچے-

ا  میں آ  ت  کہئے -

 

ھٹ
ک

 کے لیے آ پنی آ ختیار  نہیں ر 

 

جاں

مگر و ہ جو آ للہ  چاہے-

 کے لیے -

 

 ر  آ ی ک آ مب
ہ

 ہے خاتمے 

 

ت
ق
کا آ ی ک و 

 گا آ  ئے ج ب  بھی -

 

 آ ں

 

ت
ق
کا و 

کا نفع    نہ کسی آ و ر  کسی تکلیف کا -

ا  -كاَ م لرَ،َم ل كَيَ رلئكَ 

 

مالک ہوی

ِ مقرر ہ-ا ج ل

 

ت
ق
و 



َفَ  ن  و  ا خُِِ ت  َی س  ل 

ۃًَ اع  س 

َ ََوَّ َل  دِمُو ن  ق  ت  ی س 

َاَ قُل َ ی تُم  ء  ر 

َ َا تىٰانِ  ابَُکمُ  َع ذ  ہ 

اتًاَ َب ی  ارًاا و  ن ہ 

جلَُِ عۡ  ت  اذ اَی س  مَّ

َہَُمِنَ  ال مُج رمُِو ن 

﴿َ دِمُو ن  ق  ت  ََی س  َل  اع ۃًَوَّ َس  ن  و  ا خُِِ ت  َی س  َ﴿۴۹ف ل  جلَُِمِن ہَُال مُج رمُِو ن  عۡ  ت  اذ اَی س  ارًاَمَّ َن ہ  َب ی اتًاَا و  ابہُ  َع ذ  َا تىٰکمُ  َانِ  ی تُم  ء  َا ر  ﴾۵۰َ﴾ََقُل 

تو و ہ لوگ نہ پیچھے ہوں گے -

آ ی ک گھڑی -

آ و ر  نہ آ  گے ہوں گے -

لوگوں نے غور  کیا کیا   تم آ  ت  کہئے -

 بسر کرتے ہوئے -

 

 ر آ ت

 

 ی ا   د ں

 

ت
ق
کے و 

و ہ کیا  ہے   جلدی کرتے ہیں -

لوگمجرم جس کی           -

آ س کا عذآ ت  تمہار ے ی ا س آ  ئے آ گر ( کہ )-

رَِ  ت أخئ َي سر ت أخ رِ  ت َ ،َائسر ار اائسر  َ پیچھے ر ہنا -رَ

َ ا  -اتَ بَ ،َي بئرَتَ بَ  ت 

 

 بسر کری

 

ر آ ت

لَ  ت  عرجئ ت  عرج ل َي سر ا  -تئعرج الَ ائسرَ،َائسر

 

جلدی طلب کری

)(خَرأَ)  X )

م َ ت  قردئمَ ائست قد  ام اائسرَ،َي سر  ھنا -ت  قرد 

 

ر
ب 
آ  گے  )(قَدَمَ)  X )

)(عَجَلَ)  X )

ا   د یکھنا ، غور  کر-ر ؤيةَ ،َر أ ىَي  رِ ى

 

ی

میں نہیںر أ ي رت ماَ ہے ،   کا  حصہ ( لفظ)فعلأَ میں     -أ رئنَ 



یّد ھمکییہتمہار یآ گرہیںکہتے

چ 
س

وُ ر یکبیہآ  خرتوہے
ن 

؟گیہو

 کیآ للہکچھسب  نہیں،بھیضرر و نفعآ پناخود میںآ ختیار میرے“کہو

 

ب
ّ
ن 

 

ش
م

 ر  ہےموقوفپر
ہ

 

 

 لیےکےآ مبّ

 

ہُلب
م

 آ ی ککی

 

 یہج ب  ہے،مدّت

 

وُ ر یمّدت
ن 

و  تقدیمکیبھرگھڑیتوہےجاتیہو

ا خیر

 

ہوتینہیںبھیی

 

 

 عذآ ت  کاآ للہآ گرکہسوچابھییہنےتمکبھیکہو،سےآ ںِ

 

 کآ چای

 

 ی ا  کور آ ت

 

تمتو)جائےآ   کود ں

ےکرکیا

 

سکت
مچائیں؟جلدیممجرلیےکےجسہےچیزکونسیآ یسییہآ  خر(ہو؟

﴿َ َصٰدِقیِ ن  ََکُن تُم  ع دََُانِ  اَال و  تیَٰہذٰ  َم  لُو ن  قُو  َی  ۃ ۴۸ََو  ََامَُّ ََاللّٰہُؕ َلکِلُِّ آء  اَش  َم  عًۡاَالَِّ ََن ف  َل  اَوَّ ًّ سِی َضَ  لکَُِلنِ ف  ََا م   
َلَّ ﴾ََقُل 

﴿َ دِمُو ن  ق  ت  ََی س  َل  اع ۃًَوَّ َس  ن  و  ا خُِِ ت  َی س  َف ل  لہُُم  َا ج  آء  ؕ َاذِ اََج  اذ ا۴۹َا ج ل  ارًاَمَّ َن ہ  َب ی اتًاَا و  ابہُ  َع ذ  َا تىٰکمُ  َانِ  ی تُم  ء  َا ر  ﴾ََقُل 
﴿َ جلَُِمِن ہَُال مُج رمُِو ن  عۡ  ت  ﴾۵۰َی س 

They say: If what you promise is true, when will this threat be fulfilled?
Tell them: 'I have no power to harm or benefit even myself, except what Allah may will.
There is an appointed term for every people; and when the end of their term comes,
neither can they put it off for an hour, nor can they bring it an hour before. Tell them: 'Did
you consider (what you would do) were His chastisement to fall upon you suddenly by night
or by day? So why are the culprits seeking to hasten its coming?



 کو فہم و  شعور  سے عار ی کرد یتا ہے 

 

شا ں

 

ن
 سے آ نکار  آ 

 

 ت
ب
ہدآ 

o ے تھے تو

 

ت

 

سن
ب  ی ا ر  ی ا ر  عذآ ت  کی و عید 

ر ین ج 
ک

 

مٹ

ک کہ عذآ ت  کی  و عیدیںتھے کہتے 

 

ہوگا یہ عذآ ت  ؟ آ ی ک مرتبہ آ   سنیں،کب کہاں ی

ا  ہے ؟ عذآ ت  آ  نے میں جو د یر محسوس 

 

 ھیل کرتےہی جائے تو ہم بھی د یکھ لیں کیسا عذآ ت  ہوی

 

آ و ر  آ للہ تعالیٰ کی طرف سے جو د

 ھ جاتے تھے  

 

ر
ب 
 ی د  تکذیب میں آ  گے 

 

ر
م
  آ گر تم سچے ہو تو آ سے پور آ  کر کےکہ  تھے کہتےآ و ر  تھی آ س سے فائدہ آ ٹھانے کی بجائے 

 

 د کھاو

 ۔ آ و ر  عذآ ت  لے

 

آ  و

o کے سکی صلى الله عليه وسلمآ للہ تعالیٰ کی توحید آ و ر  محمد ر سوک آ للہ 

 

 پر بیشمار  د لیلیں آ ں

 

ت
ل
 کی بگڑی ہوئی طبیعتیںر سا 

 

ا منے پیش کی گئیں لیکن آ ں

 لگائی تھی 

 

و ں نے آ ی ک ہی ر ت
ہ

 

ن
 سے متاثر نہ ہوئیں آ و ر  آ 

 

  آ ں
 
ن

 

 ٹ
ن

 

ٹ ہ 

 

 

 عذآ ت  کہ لےآ و ر  مسخ شدہ د
ٔ
آ  و 

o  کے لیے بھی کسی نفع نقصاصلى الله عليه وسلم آ  ت 

 

 آ ت

 

 ر  قسم کے نفع و  کو جوآ ت  د ینے کا حکم د ی ا  گیا کہ میں آ پنی د
ہ
 کا مالک نہیں ہوں ، 

 

ں

 کا آ ختیار  آ للہ تعالیٰ ہی کے ہاتھ میں ہے۔ مشیت آ و ر  آ ختیار  بہرحاک آ سی و حدہ لاشر

 

 کا خالق و مالک نقصاں

 

ی ک کا ہے جو آ س کائنات

ہے۔ و ہ جو چاہے کرے آ و ر  جیسے چاہے کرے۔ آ و ر  جو آ س کو منظور  ہوگا و ہی ہوگا 

o ا  تو پھر تم پر

 

ھٹ
ک

 کا آ ختیار  نہیں ر 

 

ا  کو لے آ  نے ی  مطالبے کے مطابق کسی عذآ ت  ر ے تمہاج ب  میں آ پنے لیے بھی کسی نفع و  نقصاں

 سے ہمکنار  کرنے کا کوئی آ ختیار  میں کیسے ر کھ سکتا

 

 کو کسی فتح و  نصرت

 

 ہوں ؟ آ ہل آ یماں

o لیں کہ 

 

 نہیں۔ آ للہ کی سلطنتآ یسا نہیں ہے کہ عذآ ت  یہ بھی جاں

 

 میں میں کوئی کام بھی بغیر کسی آ  نے کا کوئی قاعدہ قانوں

 مقرر  ہیں آ سی طرج  قو

 

ت
ق
 کے و 

 

 ندگی آ و ر  موت

 

شا نوں کی ر

 

ن
ا ۔ جس طرج آ 

 

 کے نہیں ہوی

 

 مقرر  موں  قانوں

 

ت
ق
کے لیے   آ ی ک و 

 آ پنی ہے،  

 

 سے پہلے نہ تو ختم ہوتی ہے آ و ر  نہآ س قطعی کوئی بھی آ مب

 

ت
ق
 ندہ ر ہتی ہے آ و ر   آ س کے آ جل آ و ر  مقرر  و 

 

 ی ا د ہ ر

 

 آ س سے ر

  نہ 

 

 کی کوئی صور ت

 

 ہوگی آ و ر   نہ کسی آ  جانے پر  نجات

 

ت
ق
ہےمیں آ سے ر و کنے کی طا 

﴿َ َصٰدِقیِ ن  ََکُن تُم  ع دََُانِ  اَال و  تیَٰہذٰ  َم  لُو ن  قُو  َی  ا۴۸َٓو  ؕ َاذِ اََج  ۃ ََا ج ل  ََامَُّ ََاللّٰہُؕ َلکِلُِّ آء  اَش  َم  عًۡاَالَِّ ََن ف  َل  اَوَّ ًّ سِی َضَ  لکَُِلنِ ف  ََا م   
َلَّ َ﴿ء َ﴾ََقُل  دِمُو ن  ق  ت  ََی س  َل  ۃًَوَّ اع  َس  ن  و  ا خُِِ ت  َی س  َف ل  لُہُم  ﴾۴۹َا ج 



ََاَ  اَثمَُّ َاذِ اَم  ع  ق  و 

ََ ن تُم  َِاٰم  َب َہ  نٰ   ـ ل  آٰ

َ َکُن تُم  د  َق  و 

َِ َب َہ  جلُِو ن  عۡ  ت  س  ت 

ََ َثمَُّ َِقیِ ل  َل الَّذِی ن  ل مُو  ظ 

َ اب  اَع ذ  قُو  ال خُل دَِذوُ 

َ َہ ل  ن  تجُ ز و 

َ اَکُن تُم  َبمِ 
َالَِّ ت ک سِبوُ ن 

﴿َ جلُِو ن  عۡ  ت  س  ََت  ََبہِ  َکُن تُم  َق د  ََو  نٰ   ـ ل  ؕ َآٰ ََبہِ  ن تُم  َاٰم  ق ع  اَو  ََاذِ اَم  َ﴿۵۱ا ثمَُّ َت ک سِبوُ ن  اَکُن تُم  َبمِ 
َالَِّ ن  َتجُ ز و  َال خُل دِۚ َہ ل  اب  اَع ذ  قُو  اَذوُ  ل مُو  َظ  ََللَِّذِی ن  ََقیِ ل  ﴾۵۲﴾ََثمَُّ

ہوگاو آ قع و ہ جو پھر   ج ب   کیا -

گے -
ٔ
 لاو 

 

کیا  آ ت  پر آ س تم لوگ آ یماں

لوگ تم حالانکہ -

مچاتے تھے جلدی کی آ س -

 جائے گا کہا پھر -

 

جنہوں نے ظلم کیا  لوگوں کو  آ ں

 آ چکھو  -

 

ر
م
ہمیشگی کے عذآ ت  کا تم  

جو تم عمل  کرتے ہو مگر آ س و جہ سے -

  گےنہیں  تم -

 

سب  بدلہ د یے جاو

ََ نٰ   ـ ل  نَ )آٰ نَ آ صل میں     (آلْر ا لْر  کا  آ ستفہامیہاَ پہلا) تھااَ 

جمہ   نہیں کیا گیا ہےکا  ترلهَ آ  نے کی و جہ سے   ائلََّآ  گے 

ا پکنا    ی ا     آ س کا:ا ن یَٰ

 

ر یب آ  ی
ق
   

 

ت
ق
(نَيَأَ)  و 

، گھڑ:اٰن

 

ت
ق
 :  آ ر د و  میں(یو 

 

 )آ  ں

 

ا ں

 

ناً،  آ  ناً فا(س



َ ن َو  ت نۢۡبئِوُ  َی س  ک 

َاَ  َح ق  ہوُ 

َِّ ب َر  َو  َایِ  یَۤۡقُل 

ََّ ََانِ َلَ ہ  ق  ح 

َ ََا نۡتُمَۡو  ا  َِم  َب جزِیِ ن  مُعۡ 

﴿َ جزِیِ ن  ََا نۡتُمَۡبمُِعۡ  ا  َم  َو 
 
ََل ح ق  ۚؔؕؔ َّہ  ََانِ ِّیۤۡ ب َر  َو  َایِ  )۵۳٪ؔ َقُل 

د ر ی ا فت کرتے ہیں آ  ت  سے آ و ر  و ہ -

 )یہ     ہے کیا حق -

 

ر آ  ں
ق

 )

ر ت  کی قسم کہئے ہاں    میرے آ  ت  -

ا  ً  حق بیشک یہ -

 

 ٹ
ہے ن قن

( آ س کو )کرنے و آ لے عاجز ہو نہیں آ و ر  تم -

ت  نربئَ بَ ،َئَ ائست نبأََي سر تئن ر اء َََََائسر
ا  خبر پوچھنا، د ر ی ا فت کر

 

ی

(نَبَأَ) 

( X )

 ٹ ا ء، :میں آ ر د و  
ن

 

ی
، (گیاآ  گاہ کیا )متنبہ نبی، آ 

 

ِٹ ہ ،  نبوت
ن 

 

ٹ

 

ب
ا  د عوی کرنے و )متنبی، 

 

 کا جھوی

 

(  آ لانبوت

(answer particle) جوآ ت   حرف ِ-إئي

ا کید  -لَ 

 

 ی
ِ
(emphatic prefix)لام



 آ سیپڑےآ  پرتمو ہج ب  کیا

 

ت
ق
آ سہیخود  تمحالانکہہو؟چاہتےبچناآ ت  گے؟مانوآ سےتمو 

ا لموںپھرتھے،ر ہےکرتقاضاکاآ  نےجلدیکے

 

کاعذآ ت  کےہمیشہآ ت  کہگائےجاکہاسےط

 آ 

 

ر
م

 کیآ سہور ہےکماتےتمکچھجوچکھو،

 

؟ہےسکتاجاد ی ا کوتمبدلہکیاآ و ر سوآ کےی ا د آ س

وُ چھتےپھر
ن 

سچی ا لکلیہقسم،کیر ت  میرے“کہوہو؟ر ہےکہہتمجوہےسچیہو آ قعیکیاہیں

 لآ تناتمآ و ر ہے
ی

ا 

 

ُو ر آ سےکہر کھتےنہیںبوی
ہ

 

ظ
"د و ر و کسےآ  نےمیں

﴿َ جلُِو ن  عۡ  ت  س  ََت  ََبہِ  َکُن تُم  َق د  ََو  نٰ   ـ ل  ؕ َآٰ ََبہِ  ن تُم  َاٰم  ق ع  اَو  ََاذِ اَم  ََ﴾۵۱َا ثمَُّ َثمَُّ َال خُل دِۚ َہ ل  اب  اَع ذ  قُو  اَذوُ  ل مُو  َظ  ذِی ن 
ََللَِّ قیِ ل 

﴿َ َت ک سِبوُ ن  اَکُن تُم  َبمِ 
َالَِّ ن  َ﴾۵۲َتجُ ز و  َ﴿و  جزِیِ ن  ََا نۡتُمَۡبمُِعۡ  ا  َم  َو 

 
ََل ح ق  ۚؔؕؔ َّہ  ََانِ ِّیۤۡ ب َر  َو  َایِ  َقُل 

َہوُ  ؕؔ  َا ح ق  ن ک  ت نۢۡبئِوُ  )۵۳٪ی س 

Is it only when this chastisement has actually overtaken you that you will believe in it? (And
when the chastisement will surprise you), you will try to get away from it, although it is you
who had sought to hasten its coming.
The wrong-doers will then be told: 'Suffer now the abiding chastisement. How else can you
be rewarded except according to your deeds? They ask you if what you say is true? Tell
them: 'Yes, by my Lord, this is altogether true, and you have no power to prevent the
chastisement from befalling.



 نش 

 

 آ و ر  سرر

 

مشرکین  و  مکذبین کی  مذمب

oر  پر د ستک د ی گئی ہے کہ آ للہ کا عذ

 

ب
 آ و ر  کسی بھی طور  پر عذآ ت  کیلئے جلدی مچانے و آ لوں کے قلوت  و  ضما

 

ت
ق
آ ت  تو کسی بھی و 

 کے

 

 پڑے، ی ا  د ں

 

ا ر یکی آ و ر  آ س کے سناٹے میں یکای ک ٹوت

 

 کی ی

 

 نکے آ  سکتا ہے، خوآ ہ و ہ ر آ ت

 

آ جالے آ و ر  آ س کی بھرپور  ر و شنی میں د

ٹ لا
س
 لزلوں، 

 

ا  بھی ر ہتا ہے۔ مختلف ر

 

 آ  د ھمکے، جیسا کہ ہمیشہ آ و ر  ی ا لفعل ہوی

 

د و سرے بوں، طوفانوں، آ  تش فشانوں، آ و ر  کی چوت

 ر یعے جس کے نتیجے میں منٹوں سیکنڈو ں کے آ ندر  کچھ

 

 کے د

 

ا  طرج طرج کے حوآ د ت

 

ہےسے کچھ ہوجای

 ہے کہ و ہ آ س کے ی ا و جود  نہ آ  نکھ کھولتا ہے۔ آ و ر  نہ کوئی د ر س

 

شا ں

 

ن
ا  ہے۔ تم لوگ لیکن غفلت کا مار آ  آ 

 

د  آ  خر کس بنیالینے کو تیار  ہوی

 کر ر کھا ہے ؟ کا مطالبہ کر ر ہے ہو ؟ آ و ر  ج ب  و ہ آ  جائے تو تم نے آ س کے د فاع آ و ر  مقابلے کیلئےآ س پر 

 

آ  خر کیا سا ماں

oا  چاہیے کہ

 

 لے آ  ئیں گے ، تمہیں معلوم ہوی

 

 آ یماں

 

ت
ق
 سمجھو کہ آ گر  و ہ آ  گیا تو آ س و 

 

ک ہے ج ب  یہ مب

 

 ی

 

ت
ق
 تو آ س و 

 

ت
ق
 کا و 

 

 آ یماں

ر شتے نظر نہیں آ  تے آ و ر  آ  نے و آ لی
ف
 کے 

 

 ر  نہیں ہوتیں آ و ر  موت
ہ
ا 

 

 کی علامتیں ط

 

ک موت

 

ا ر  د کھائی نہیں د یتے، لیکنی

 

 د نیا کے آ  ی

 ل آ عتبار  نہیں ہو
ی
 قا

 

 کا لای ا  ہوآ  آ یماں

 

ت
ق
ا  یقینی طور  پر معلوم ہوجائے آ س و 

 

 کا آ  ی

 

 ج ب  موت

 

ت
ق
ا ۔ آ گر تم عذآ ت  کے و قوع کے و 

 

ی

 قبوک نہیں ہوگا 

 

ا  چاہو گے تو تمہار آ  آ یماں

 

 لای

 

آ یماں

oگے پھر تم سے کہا جائے گا کہ  

 

ہ میں پہنچ جاو

 

 کے مٹ

 

 تم عذآ ت  کا ی ا ر  ی ا ر  مطالبہ کرتے تھے نہ جانےعذآ ت  کا شکار  ہو کر ج ب  تم موت

 کا عذآ ت  تمہار ے آ نتظار  میں ہے

 

۔ تمہار ی مہلت عمل ختم ہوچکی۔ آ ت  تم نے آ سے کیا سمجھ ر کھا تھا۔ آ ت  آ س کے بعد قیامب

ے کی کو

 

کلت

 

ن
 ممکن نہیں آ و ر  آ س میں آ یسا بھی جس عذآ ت  سے تمہیں و آ سطہ پڑنے و آ لا ہے و ہ د آ ئمی عذآ ت  ہے جس سے بچ 

 

ئی صور ت

۔ جو تم نے د نیا میں یے  تھےنہیں کہ ی لا و جہ تمہیں سزآ  د ی جائے گی بلکہ تمہیں آ نھیں آ عماک کی سزآ  د ی جائے گی

﴿َ جلُِو ن  عۡ  ت  س  ََت  ََبہِ  َکُن تُم  َق د  ََو  نٰ   ـ ل  ؕ َآٰ ََبہِ  ن تُم  َاٰم  ق ع  اَو  ََاذِ اَم  َ﴿۵۱ا ثمَُّ َت ک سِبوُ ن  اَکُن تُم  َبمِ 
َالَِّ ن  َتجُ ز و  َال خُل دِۚ َہ ل  اب  اَع ذ  قُو  اَذوُ  ل مُو  َظ  ذِی ن 

ََللَِّ ََقیِ ل  ﴾۵۲َ﴾ََثمَُّ
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o  آ و ر کوتسلیصلى الله عليه وسلمآ  ت 

 

 ت
ب
 کیآ صرآ ر پرتکذیبآ و ر  آ نکار سےطرفکیمشرکینکہہدآ 

 

پرحاکآ نکےآ نہیںمیںصور ت

 

 

 کرچھور

 

 سےآ عماکی ا طلکےآ ں

 

ر آ ت
ب 

 کا

 

 ر )کرد یںآ علاں
ہ

 مہخود کاعملآ پنےکوئی

 

(ہےد آ ر د

o 

 

 ر و ر

 

 ندگیکید نیاکہگےکریںمحسوسو ہتوگاجائےآ ٹھای ا کولوگوںج ب  قیامب

 

 کیر

 

تھی۔کمبھیسےآ سی ا گھڑیآ ی کمدت

 قلیلآ سنےلوگوںجن

 

 ندگیکیمدت

 

 آ و ر  د ی ا گزآ ر  میںغفلتکور

 

 ندگید  محدو لاکیآ  خرت

 

آ سیہمیںمقابلےکےر

 ندگید نیاو ی

 

و ں،د یجیحترکوہےمختصربہتآ لحقیقتفیکہجور
ہ

 

ن
کیاسود آ کاخسار ےد آ ئمیسرآ سرنےآ 

oکیصلى الله عليه وسلمآ  ت  لوگجو،

 

ت
ل
ؐر سا   کید کہیںہیںآ ندھےیہہیںکرتےآ نکار  کاحقبھیکرپرکھآ و ر د یکھکرد آ ر کاآ  ت 

 

بصیرت

 ہیںبہرےآ و ر ہیںمحرو مسے

 

 قوت

 

 آ و ر محرو مسےسماعب

 

ہیںبےبہرہسےعاقلہقوت

oر ہپرلوگوںتعالیٰ آ للہ 

 

ر  د
ب 
ر آ 
ب 

ا ،نہیںظلم

 

ر قمیںی ا طلآ و ر حقنےآ سکری
ف

 آ و ر  آ ستعدآ د سا ر یو آ لیکرنے

 

 صلاجت ب

 

شا ں

 

ن
آ 

 ،ہےد یر کھآ ندر کے

 

شا ں

 

ن
 ہیخود آ 

 

 کیضمیرآ پنےی ا کرکےنہآ ستعماککاصلاحیتوںآ ں

 

ا ظلمآ و پرآ پنےکرد ی ا آ  و آ ر

 

ہےکری

oر  پیامطرفکیقوموںتماملیےکےکرنےتمامحجتنےتعالیٰ آ للہ
ب 

کلوگوںنےجنہوںبھیجے

 

مپیایہ،پہنچای ا حقپیغامی

ر 
ب 

 ٹ ا ءر سوک،
ن

 

ی
 ،آ 

 

 د پیرو کار کےآ ں

 

 
 
ٹ ن
ع

 ہوبھیکوئیسےمیںمبلغینو آ 

 

سکت
ہیںے

oکیتعالیٰآ للہ 

 

ب

 

 ت
ن

 

ش
م

 نقصاو نفعلیےآ پنےبھیپیغمبرکوئیبغیرکے

 

 )سکتاہونہیںمالککاں

 

شا ں

 

ن
(نفیکیہونےکلمختار ِ کےآ 

oکیآ  جانےعذآ ت  کوآ للہ 

 

 کوئیمیںصور ت

 

 لِ توبہآ و ر آ یماں
ی
 کیر و کنےکوآ سمیںکسینہآ و ر نہیںقبوکقا

 

ت
ق
ہےطا 

 )  5ر کوع 

 

ا   41آ  ی ا ت
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